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1. INTRODUCTION

The first part of this book contains introductory and informato-
ry messages. The second part offers etymological comparisons
of word-clusters taken from twelve (+1) different languages with
their Hungarian counterparts. The third part contains the theoreti-
cal foundation and conclusion.

The twelve languages are: English, German, Russian, Ancient
Greek, Etruscan, Latin, Hebrew, Sumerian, Tamil, Mongolian,
Bask, Quechua / Aymara. The words brought to comparison are
practically identical with the Hungarian equivalents.

The most important criterion by the collection of the word-clus-
ters was the easy verifiability. I used one dictionary per language
(exception Hebrew), which are available in the book-stores, in the
libraries, on the Internet or standing on the bookshelves every-
where.l

The dictionaries:

Big English-Hungarian dictionary, Scientific Academy, 2000.
Big Old-Greek Hungarian dictionary, Scientific Academy, 1993.
Big German-Hungarian dictionary, Konyvmives Publisher, (A copy

of the 1929 edition of the Atheneum publisher.)'

Russian-Hungarian dictionary, Scientific Academy, 1986
Czuczor-Fogarasi:2 The Etymological Dictionary of the Hungarian

Language. Scientific Academy, 1862.
Mongolian : The Czuczor- Fogarasi etymological dictionary above.

1 The newer old-Greek, Latin, even English and German dictionaries contain
mainly the central literary vocabulary. The different dialects however, retained
much more from the ancient heritage. One example: the word H6dr is not
presented in new dictionaries, but in the Old High German dictionary (OHG)
we can find Hodr = Hadur (warlord).

2 The dictionary by Czuczor-Fogarasi is a marvelous memorial of the Hun-
garian language. Without knowing its etymological principles nobody can say
that he understands the words in all details. The two authors' performance

in linguistics can only be measured by that of Einstein and Newton in Phys-
ics. lt differes only by the amount of publicity. The "A magyar nyelv sz6t6ra"
(The dictionary of the Hunngarian language) is available per Internet from
Arcancum adatbiizis. 
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Hebrew: Dr. l. Katona: "6h6ber gy6k6rszavak a Magyar nyelv-

ben" 1941, "Comparison of Old-Hebrew and Hungarian
root-words) Dr. Alfred, Toth: "Comparison of Hungarian,
Sumerian and Hebrew words" on the Internet.

Etruscan: Mario Alinei: "Etrusco: Una forma arcaica di ungher-
ese."

Tamil: Szentkatolnai Bdlint G6bor: Tamil (Dravidic) studies, Hun-
garian-Tamil etymological dictionary. 'A magyar nyelv D6-
lindi6ban" 2005, Frig Publ.

Sumerian: "A szumer k6rdes megolddsa" (Solving the Sumerian
question) 2009 Frig.

Quechua / Aymara: "Perui quechua es uralaltdrji nyelvek rokon-
saga" ("The relation of the Quechua and Uralic languag-
es") (Buenos Aires 1969)see www,varga.hu.

Bask: Eniko Ferenczi: New Interpretation of the Ethnic Name
"schythian" and its Significance to the Etymology of the
"Basque". http://www,federatio.org/mi-per/Mikes-lnterna-
tional_0309.pdf

The pronunciation of the Hungarian alphabet for English

speaking people as it is used in this book: The English meaning
of a word appears in "parentheses" and we write its pronunciation

between "angled brackets", as seen below.

A <a> (,,flop") <i> (ink) P <p> (pai|

A <aa> (arm) i .iir (evening) R <r> (run)

B <b> (boat) J <y> (young) S <sh> (dish)

C <cz> (czar) K <k> (milk) SZ <s> (list)

CS <ch> (church) L <l> (play) T <t> (time)

D <d> (wand) LY.yt (young) TY <tj> (Katja)

E <s> (gender) M <m> (milk) U <u> (book)

e <e> (illustrate) N <n> (no) U <uu> (ooze)

F <f> (friend) NY <nj> (el ninjo) U <ue> (Munich)

G <g> (go) O <o> (hold) V <v> (have)

GY <dj> (George) 6 <6> (open) Z <z> (zoo)

H <h> (have) 0 <oe> (her) ZS <2> (treasure)



2. ABOUT THE WORDS IN THE

S ELECTED WORD.CLUSTERS

1) A total concordance of words between different languages
is very rare. There is even a natural divergence of pronunciation
in the dialects of the same language, This has to happen es-
pecially if population groups are physically separated for longer
periods of time. For example, the word "tett" (Hung) is identical
with "Tat" (Ger) and "deed" (Eng):

(HUNG) (GER) (ENG)

tett Tat deed

lf we learn to recognize such deviation in pronunciation, than
it should be easy to see the identity of the words:

(GER) (HUNG)

schwirren surran
<shvirren> <shurran> (whiz, rush)

(RU) (HUNG)

gorbitj [rop6uru] stirbit
<gorbitj> <gerbit> (bend)

or

We don't have to prove
that the words...

...are identical with the
now used (HUNG)

(ENG) chirrup csirip

(HEBR) ferach vir5g"
(flower)

(old-
GREEK)

ele6mos[in6
[6].erlproouvql

elemozsia
<elrmoZia> (food) or
alamizsna
<alamiZna> (alms)

10

The goal in this book is to present only word-pairs of which the
identity is easy to recognize.

2) We avoid even words with known identity if we are using

a different expression now on the Hungarian side and it needs
a longer explanation for it. For example, the Latin "gurga" was
used earlier for whirl, but we call it "orveny" <ervenj> now. We
could easily understand gurga, for it is built from the (Hung) root
"kor >>gor" like gorget <gerget> (rols) or gorgeteg <gergeteg>

(something rotating nonstop). The gurga, after [g>k] change is the
word "kerge" like the "kerge birka" (giddy sheep), which is turning
steadily.

3) We did not take words having meaningless "decorating"

sounds3 if a long explanation is needed to understand it. Excep-
tions are words, where the identity with their Hungarian pair is

obvious at the first glance like the

English frounce = rdnc or
trounce (rebuke) = r6nc(ba szedni)

4) We omitted words with complicated "tortuous" changes,
which need even more explanation for understanding. An occa-
sional example should demonstrate the existence of such words:
the root of the Latin "rumlor" turned to "morlor" and after [r t | > j]

change to "morlaj", to a dialectical variant of rumor.4

5) Doing the word-comparisons we experience often a do-
main-shrinkage when a word now covers only a special part of
its original meaning, A slipping of the sense can happen as well.

All these are natural phenomenons and their occurrence is easy
to recognize, but we have to think of them during etymological
work. Some typical changes are demonstrated below:

3 There are some recent Hungarian examples for "decorating-sounds": mi-

helyt >> mihelyst, (as soon as), tunya <tunja> >> tohonya <tohonja> (lazy, in-

dolent), tUsszog >> trUsszog <truesseg> >> ptrusszog (keeps on sneeztng),

rekeg >> brekeg (croaking), sir6m >> siralm >> siralom <shiralom> (lament,

complain).

4 We often turn around the word-root: kop <> pok (spit), ktirtol <> tUrkol
<tuerkcel> (blows the horn).
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The splitting off the meaning-range:
The ancient Greek word 'aiige' (-Ueg) meant: light, glitter,

brightness, fire-light or glow. lt means now

eg
ieg

sky

6g burning

ueg
>> Uveg <uevtg> glass

jeg ice

Auge
(German)

eye'
because it glitters

eye
(Enslish)

The slipping of the meaning:

The Hungarian word "belesni" <bEleshni> (looking into, having
a glance into) has exactly the same buildup and elements as the
German "belauschen" (bellauschlen)

belleslni <beleshni> >>> bellauschlen means in German now
(eaves-dropping)

However, be = be, les = lausch, ni = en

We will see only the "peak 
",n* 

iceberg" leaving the words
needing too much explanation - out of the etymological com-

parisons. However, the remaining word-clusters and grammar el-
ements will give us the foundation of our statement for changing
the view on languages, especially on language-history.

1a
IL 13

3. THE CONTROL AND FURTHER RESEARCH

Most words do have synonyms with similar meanings. We
can circumscribe every word with the help of these synonyms
very well. For example, the word

"tunya" <tunja> can be described as
lusta <lushta> (lazY),

rest <resht> (idle),

heny6l6 <henyele> (lounger)
henye <henjel (sluggish)
lassu<lashshuu> (slowlY).

Looking into the dictionary, we see that the word
"henyel6" can be described with

lusta
rest
henye
lass0

and tunya.
In reality the synonyms describe the meaning of a word.

A significant etymological dictionary, like the Hungarian-Eng-
lish dictionary by Orsz6rgh-Magay, is describing the meaning of
all headwords by the use of synonyms. lt offers a big help for
etymological examinations and for further research.

However, it is expedient to start the research with English-
Hungarian, because starting with Hungarian-English, we will

miss very often the matching Hungarian word among the numer-

ous English "synonyms".

Staying with English, Hungarian synonyms will stand after
every headword in the English-Hungarian part and English syn-
onyms will follow the headwords on the Hungarian-English part'

We call it a double booking in accounting but it gives an immense
reassurance even by doing etymological comparisons. A few ex-

amples:
In the English-Hungarian dictionary stands after

lazy as explanation:



lusta
rest
tunya
heny6lo
henye
semmittev6
lassu. as we have seen above.

Seeing that, we got suspicious if the word "lazy" could be
identical with the Hungarian word "laza"? Looking into the Hun-
garian-English part and asking far "laza", we get the following
answer on the English side:

"loose, slack, flimsy, shifting, laza norma = loose norm".
Now, we got more than we asked for lazy is identical not just
with laza, but as wellwith loose. (After a short searching we may
add the word lax to the group.)

Checking the word-root, we can find that the root of

laza, lusta, and lassu is the same.
The German lass . lass(0) = laza = los.)

Someti mes it is worthwh ile to step fu rther fol lowin g a synonym.
It stands after the word "sal" <shaal> in the Hungarian-English
part of the dictionary: "scarf", "comforter", muffler and "shawl".

Now, it is visible that shawl and s6l are the same word only
written differently. To reassure our finding looking in the English-
Hungarian part for the explanation of "scarf" we find "nyaks6l"
<njakshaal> (neck-shawl) and s6lkend6 <shaalkEndce> (shawl).
In this case, we don't have to look for further proof.

Comparing word-clusters could increase the assurance of
finding identical word-pairs, You might learn more from a word-
cluster than you were asking for.

See the word-cluster of the ancient-Greek word "omo".

Even, we can see identical word-building elements. The literary
sense is written in italics and the word-building elements with
bold letters, We put old-fashioned but well understandable words
between brackets)

omoion., [oporov]
omoion, [oporov]

amolyan, hasonlo (similar)
amolyan modon (similarly)

omoiosz [oporulq] "amolyas", amolyan (looks like)

omoioszisz [oporu,ror g] " amolyozas", hason uIdrs (assimilation)

omotag6s [oporoyrg] "amatagos",ugyanazon tagos
(in the same plot)

omophylos [oporpuoog] = "amafel6s", amaf6le
phylos = f6l6s, f6le, (the same kind, nation or family)

The concordances in the word-cluster above prove comfort-
ably that the ancient Greek

is identical with the Hungarian
'om','omo'
'am', 'ama'.

Let us see what this word really means.
Its root is the to the distance pointing "a" and it is agglutinated

(glued on), extended to am (or ama, if the next word starts with
a consonant). Thus, am/olyan <amoyan> means= "olyan mint a
or az "(is like that). We have to recognize that the words "olyan"
and "oion" (alike) are identical as well. We proved further the
identity of the words "tag" and "f6le" (phylos).

We learned that man have to prove first the identity of the
meanings and then that of the sounding when looking for a word-
pair; but the fulfilment of both conditions is needed.

Every word, which could be reconciled with a Hungarian
word, is a discovery.

We will see that in the different word specimens often not the
same words or word-clusters build the corresponding pairs with
a Hungarian counterpart. The message of this very important
recognition is explained at the end of this book.
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4. A SELECTION OUT OF THE STILL CLEAR

HUNGAR:AN.ENGLISH
WORD-CONCORDANCES

ad (ossze) add

adand(o) (- " -) addend

adott (- " -) added

aggott aged (tt-d)

all(-o nap) all (day)

itmoz (z-l: amol-it) amaze

ap(aly) ebb

aru ware

6ruhAz warehouse

arva orpha(n)

6z(-otl, inal,6k) ooze

babdrs <babaash> babysh

baj (bal) bale

bak (52) buck

bdrka barge

barn5s <barnaash) brownish

befull(ed) befoul

berek (berk) park

beteg (sick) patient

bev6rj <bevaarj> beware

b6vul (b6l) <bevuel> bowel

bibi booboo

biz, biz- faith

bog (knott) bough

bog(ar) bug

boja <booya> buoy

bojtar (shepherd boy) boJ

16 17

bolt (bolt-ozat) vault

bong bong

borosta <boroshta> bristle

bot bat

boz(ot) bush

boddn <beden> bidon

bok <bek> beak bok<bek>
bok, bokdds
<bekdesh> poke

borcse, bUrke
<bcerche, buerke>

purse

b0 woe

b0b bubo

b0b bulb

b0bfold bulb field

bribos bulbous

bubor blubber

buga bulge (dudorodas)

buk puke

bur(kolo)lap burlap

crn tin (c>t)

cikcakk(os) agzag

csal, csalo <chaloo> stall

csal6d (kids) child

csdrl6 <chaale> scoliose (sc >> cs)

cs6nk <chaank> shank

csap (csap6s)
<chapaash> chop

csap <chap> tap (cs>t)

csaphdz <chaphaaz>
(kocsma) tap-house (cs > t)

csappan <chaRqa1l

cseng <cheng>

cheapen

chink



cserr <cherr> chirr

csever(6sz6s)
<chevereszesh> claver

csin(i), chin> (tiszta) clean

csikol (csikl-and)
<chikland> tickle

csikozott. rovott rowed

csiling <chiling> clink

csill(ap)
<chillap>(csendes) still

csill6r <chillar> stellar

csimp(-aszkod6s)
<chimp> climp

csip(esz) <chipes> clip

csirip <chirip> chirrup, chirp

csit-csat chit-chat

csiszol <chisol> chisel

csit! chut!

csok
<chek>(bikacsok) stick

csokken <chekkEn> slacken

csorl, csorlo
<cherle> swirl

cs0f <chuuf> scoff

csiir <chuer> stir

dard(a) dart

d16ga dear

deszka desk

dolm6ny dolman

domb dump

dong dong (bam, bamm)

dur(va) rud(e) (metathesis)

dune (homokbucka) dune

1B 19

eleve(n) (elo) alive

ellopja
(a menyasszonyt)

elope (for example
the bride)

est (napnyugta) west (sunset)

6t eat

fal wall

fdr(ad), tdvoli far

finq pong

finom fine

fogo ("foger": ujj) finger

folt (sz6gyenfolt) fault

fold <feld> field

friss <frish> fresh

frissen <frishen>
(frissul)

freshen

fUl (fUlled) <fuelled> foul

ganal guano

gida kid

giling (-galang) clang

golyobis <goyobish> globe (Latin globus)

gob <geb> gob

gord <gcerd> gird

gurgula gurgle

gyagya gaga

gyors (lo) <djorsh>
(fast)

hors(e) (gYth)

gyom(-oszolt)
<diem> jam

gvi! gee!

haj hair (r>j)

hajo hoy

halm, halom

ham(is)

holm

sham



hamCiga) hame

ha(mat) hoar

hars harsh

hAz house

hegy high, huge

hegybak <hedjbak> hogback

hej! hoy!

h6j (hUvely, h6l) hull

hej (hel) (kagylo-hej) shell

hevit heat

hlr hear

horda = csorda horde

hord (6ssze) hoard

h6hd <hehe> haha he-he

hokk. hok <hekk> hoick

ho-ott (hevitett) hot

h6tott <hotott> (frjt6t$ heated

hUmm hum

hull, (lehull) fall (f > h)

hupa hup heap

huss!, hess! whoosh!

h0z (v6laszt) choose

huz hois(t)

igert (megegyez6s
szerinti) agreed

illet (megillet, kiutal) allot

illetm6ny <illetmenj> allotment

Inga hinge

istallo <ishtaalloo> stall(ing)

i6 eu

iuh ewe

kacs (wine-kacs) catch

20 21

kakukk cuckoo

kar (karossz6k) chair

kar (baj) care

kegy <kedj>, (kegyes) kind

kukk (kukucs) keek

k6m6ny <kemenj> chimney (in Old-
English: kemen)

k6m6nysepro
<kemenjshepr@> chimney-sweeper

k6p copy

kert gard(en)

kilincs <kilinch> clench

kocsi <kochi> coach

kolomp(ol) clomp

ko(d6), (szeker) car

kod <ked>, (felh6) cloud

kohog <keheg> couqh

korl <kerl> curl

kozel <kozel> close

k6zeles <kezelesh> closish

kulcs <kulch> clutch

kunkori (gorbe) kukri (curved knife)

kurj(ant) cry

kurt(a) short

lakat locket

lankad(t) languid

lakatpock, (pocklakat) picklock

lap, lepel (agyekkoto) lap

lavor (16-er, lever) laver

laz, (69,l6ngol) blaze

laza

laza

lazy,lax
loose



laza sleazy

le low

l6c <lecz> lath

leff, liff flaff

lek leak

lem(ez) lam(ina)

lencse <lenche> lens

leng (lendites) fling,

l6s <leesh>(leves) lush

lev(-el) leaf

loba, lebeny lobe

lof(ral) loaf

lompos <lomposh>
(lomha) lumpish

luk loch

malo (ripe) mellow

ment went (m>w)

ment (megment) mend

mente mantle

merre where [m>w]
merg(-es) grim (metathesis)

me16 <mere>(csupa) mere

mezo (kaszalo) meadow

ml we (m>v)

mit what (m>w)

mocor (mocor-go) motor (c>t)

mocsk
<mochk>(tragya) muck

mocskrako
<mochkrako> muckrake

moka (kig[nyol) mock

morc <morcz> morose

morzsa <morZa> morsel

LL
1.)

mos <mosh> wash (m > w)

mos(l-ek) <moshlek> mush

mosott <moshott> washed (m > w)

motola motile

nog(at) nag

nyak <njak> neck

nyakldnc <njaklancz> necklace

nyiv6l <njival> snivel

nyugt <njugt> niqht

nytig(6s) <njuegesh> nag

odah0zo, (tapado) adhesive

od(on) old

odon olden

-on, -en, -on on

opsz, hopsza oops!

-os, -as, -es, -os -ous

6n (saj6t) own

ov(e) of

per parr

peJ bay

pep pap

perzs, (perzsel)
<perZel> parch

pici, piti, potty petty

prsl prss

placcs <plach> splash

pocs <poch>
(pocsolya) plash

pont point

pont (potty, pottyOs
lo)

pinto (spotted)

por (close to dust)

porhAz

pogl _
poorhouse



portyaz(o)
<portjaazoo> partis(an)

pos(vany) <poshv6nj> posh

pock <pek> pick

p6ffedt (poffent) bouffant
pore (= b6re) bare
pdtty (p6ttom) <petj> potty

puffad(t) puffed

puszta waste

rak(6s) reek

rama frame

ranc frounce

rang rang

rdtart (kesleltet) retard

raz rouse

rece (>r6nc, redo) ruck

rek(esz) rack

rep(edes) rip

tez brass

rl rue

riad(alom) riot

roggyant
(rongyos) <rondjosh> ragged

rohan run

ro(ja az utat) rove

roj(t) fray

rothad(as) rotten

rott writ(ten)

rov, ro grave

rovott (kirott) groved

rozsd(a) <rolda> rust

lqs-:lPg:_
rot <rcet>

rock

red

r6tes <retesh> reddish

rotnyak <retnjak> red neck

rud rod

sdl <shaal> shawl

s6nc <shaanez> sconce

s6r <sher> (med:
ser=fdrj?)

sore)

sik <shiik> sleek

simitott <shimitott> smoothed

sozott <shoozott> soused

sugcshuug>, susog sough

suhong <shuhong> swrng

sUt (gun) shoot

sut (kisUt) saut6

szablya <sabya> sabre

sz6k, zsak<Zaak> sack

szakada secede

szakad6r seceder

sz6m(os) some

szappanos
<sappanosh> saponaceous

szAr(az) sear

szel, (lelek) soul

"szeler" (riding the
wind) sailor

szerSny <serenj>
(tiszta) serene

szid chide

sziporka spark(s)

szipp (szippant) sip

szrvony <szrvoll>

szo, (szolas)

szo (mondoka)

siphon

sary

say



szo (szo, ami szo) SO SO

szop sop (felsziv)

szor (pl. vizet) shower

sug, susog
<shushog> sough

szuttyos <suttjosh>,
szutyis sluttish

tag tag

t6nc dance

taps <tapsh> taps

tar (raktar) store

t6ra tare

tArhAz Storehouse

tart (vhova) dart
t6r(ulo) door
te thee

tesz does (t>d)

tiszta chaste

tet(em) dead (German: tot)

tett (past) did (t>d)

tett deed (t>d)

tomp (tompa tompit) damp

tor(ony) <toronj> tower

tomott <temett> tumid

tor <ter> tear

torpe <terpe> dwarf
torzs <terZ> torso

t0r root (metathesis)

t[ir <tuer> du(e)
tUske <tueshke> tusk

ugrat - r0gtat)
ugr=r0g (metathesis)

rag (let the horse
jump)

Ut <uet> hit

vad, vadon wild

vad wild

vad, (orUlt) mad (v>m)

vadhAz (6rUltek h1za) madhouse

v6ndor wander(ing)

v6ndor meander (v > m)

v6nyad <vaanjad> wane

vesztett wasted

vtq wag

zeng, zsong <Zong> song

zsomb(6k) <Zombek> swamp

zsuf <Zuuf> chuff

zsup(sz) <Zups> supp swoop

As we could see that a big part of the English dictionary - the
part without the Norman, French influence - contains many-many
common or identical words even with the Hungarian of today.

Several word-endings were lost and in some cases a change of
grammatical categories happened. The pronunciation diverges
quite a lot. (Kemenysepro <kemenjshepr@> = chimney-sweeper).

We can feel the closeness of the word-pairs better after trying
to pronounce the Hungarian words loudly a bit the English way.

A few examples for the [m >> w, v] change:

erre ment ho? Mit mos ho? Vad v6ndor ment

here went he? What wash(es) he? Mad wander(er) went

The third person "6" was pronounced as ,,ho" in Hungarian
until 1500.

Seeing so many coincidences at first glance, we should find
a lot more and deeper evidences by elaborated checking, but we
cannot submerge deeper in the topic in this particular book. How-
ever, a few examples below will greatly strengthen our statement:

My

W
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1) To understand the comparisons we have to know that the
English "is" is in reality not a substantive verb, lt is the equivalent
of the Hungarian demonstrative pronoun"az"S.

The Hungarian

"sok 93 ag"
<shok az aag> (the branches are many)

can be said as

"sok ag van"
<shok aag van"> (there are many branches)

as well, Therefore "az" and "van" is used with the same mean-
ing in this kind of sentences, English language lost one of these
possibilities of expression and is left with "is", which has to func-
tion as a substantive werb.

Peter is mere muck
Peter az mero mocsk

Peter is wanderi(ng)
Peter az v6ndor(ol)

Mary is languid
Mari az lankadt

2)We understand from the Hungarian why English people an-
swer simple questions the way like below:

Does Peter sing? He does.
Tesz Peter zeng? Ho tesz.

3) With time, the custom of building sentences can be changed

5 Suprising? However, let see the etymology of the word "van" (is). The di-
alectical variants of "van" = "bhu" in Sanskrit are the German "bi" and English
"be". In Hungarian "bhu" is pronunced with a "v" like va > va'n, va'gy, va'la,
vo-l-t (been, you being, had been, was). Therefore, van = been and bin. We
can exclude the English "is" of being a substantive verb. lt is understandable
when used as such as in the examples above, but in reality the words az
(Hung), is (Eng) and es (Ger)are the same demonstrative pronoun.
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,rnd the meaning-range of some words may shrink or expand.
lhus, often simple sentences can only be understood through
prolonged pondering, even if the words are identical with their
l 1 u ngarian counterparts:

lvan all night add(s).
lviin 6llo nyugt ad (osszead).

4.) Hungarian contains all English grammar and word-build-
rng elements. In English however, many elements are used me-
r;hanically and appear often even unnecessarily. For example the
verb-forming element -oz, -ez - like jelz, jelez <yelez> (signal-
rzes)- in English -s, like mend >> mends.

Peter mends the wrong* mantle

Peter mentez (a) rongy mente(t)
* The word wrong is best explained with rongl6l (damages),
or rongl6lt (damaged)

Repeat it as a question:

Does Peter mend the wrong mantle?

Tesz P6ter ment (a) rongY mente(t)?

5) A word-mutilation happens mostly at the word's end, be-
cause the root - expressing the meaning - stands at the begin-
ning of the words. We see below a sentence built by mutilated
words.

Some fresh fine cock neck(s)

Szam(os) friss fin(om) kak(as) nyakat
<frishsh> <njakat>
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5. A SELECTION OUT OF THE STILL CLEAR

HUNGARIAN.GERMAN
WORD.CONCORDANCES

ANNOTAIION: The suffix -en and -n building infini-
tive in German are identicalwith Hungarian -eniand

-ni, but it lost the sound "i" at the end.

adando (ossze) Addend

ap(ad) (-le) ab

apadni, (apni!) ebben

armany Hdrmen

aru Ware

az ES

baba Bube, Puppe

bak Bock

bak(za)ni, (bakni!) bocken

bard Barde

b6rka Barke

barna braun

b6tor bieder

be be

bekarcolni bekritzeln
belesni
(behallgatozni) belauschen

belyeg Beleg

bemocskolni bemakeln

benn, (fennen) binnen

b6rc Harz (h-b)

berek (berk) park

beszopni besaufen

bivaly BUffel (v>f)

bog Bug

boja Boje

bok bUcken

bolha Floh

borosta BUrste

boz(ot) Busch

bor Bar

bosz bose (gonosz, 6rdog)

bucka Buckel

b[v6r (tocser) Taucher

bUn Pein (b-p)

cdvek Zweck

cse16p Scherbe

csill(apodott) still (stille-Nacht
csill-nyugt <njugt>)

csorda (=horda) Herde

csobOr Zuber

csUr Scheuer

de da

d0dolni dudeln

eg (fenyes) Auge

ek Ecke
,6kh1z (sarokh6z) Eckhaus

6ksz6l (sarokoszlop) Ecksdule

eleven (6lo) lebend(ig)

6ppen eben

erk6ly Erker

ert(ek) Wert
-es, -os

est (napest)
,i-ss!
West



ESZ ESS

"eszni" CSSCN

fi*lya Fackel

fii(ad)ni fahren

fi n(om) fein

foqni fangen

fold Feld, Welt

friss frisch

fUll(edes) Fiiul(e)

fUrt Frucht

96p ("g6pely") Gopel
gerj (mint gerjed) Gier

gyertya Kerze
(Gerda in old-German)

gyilk, gyilok Dolch

hag (felhag) hoch

halm Holm

hamis (kajan) hdmisch

h6mor Hammer

hars harsch, barsch (h-b)

h6rtya Karte (h>k)

hdz Haus

hej (hel) HUlle

helygorbe HUllkurve

hon Heim

ho-oz>hozni heizen (frjteni)

hSzhtrz (ffitohitz) Heizlhaus

hull Fall (h>f)

izz heiR

i6 B
iol wohl
jo(l)tett Wohltat (tat=tett)

kakukk Gauch

kalimp6lni klimpern

karcolni kritzeln

k6m6ny Kamin

kert Gart(en)

kereng6ly Krengel (perec)

kocsi Kutsche

kot (pl. cement) Kitt

kotni (l6ncolni) ketten

kotni kitten

korozni kreisen

kovecs (kuecs) Kies

kup Kuppe

lak Laq(er)

lakni hausen = hdzni!!

ldrma Ldrm

l6rm(62)ni ldrmen

lassu lass

laza (t6g) lose

laza, lanyha lax

le lau

l6k, luk Luke

len Lein

lencse Linse

les lausch-en

lomb Laub

l6cs (lec) Leiste

hig Lauge

luk Loch
"lukni" lochen

mal(aszta)ni

metelni

qallen (ma!ni)

metzeln



mormolni murmeln

mos wasch- (m>w)

mos(o)h6z Waschhaus (m>w)

mos(ott) 6rc Wascherz (mos6rc!)

mozs6r Mdrser

mukk(an)ni mucken

neki. -nak nach

B6cs-nek nach Wien

n6ne (ap6ca) Nonne

nyak Nack(en)

nyugt Nacht
pancs(ol)ni panschen

par Paar
pelyh weich
pisa Pisse
poc(ak) Bauch

por Bauer (bavar, bayer?)

poros Bduerisch (-os=-isch)

pore (bore) bar
puff Puff
puszta WUste

rab(las) Raub

ralz ReiB

tavpaptr ReiBpapier

ranc Runz(el)

rang Rang

riispoly Raspel

16tartat Retardat

recs(eg)ni ratschen

res Riss

reszelni rasseln

rohan Rhein

rom Trumm

rota Rate

rozsd(a) Rost

rot rot

rotbarna rotbraun

r6t(ite)ni rdten

rotvad
Rotwild (vad = vild
as vadon = vilderness)

r0d Rute

sdl Schal

ser(eg), sor Schar

sdt(et) Schatt(en)

surran schwirren

s0(ol)ni scheuern

susolni siiuseln

sullo Schill

szablya S€ibel

szablyaseb Siibelhieb (seb>hieb)

szabni schaben

szdl (oszloP)_ Sdule

sz6l (kotel) Seil

szego (fr.lr6s') Sdqe

sz6l (>szellem) Seele

szem (mag) Samen

szem (mag)-hej Samen-HUlle

szem(6rem) Scham

sz6t (vet6s) Saat

s49!164-
szivni ___--
tal (volgy)

tap(ogat)ni

tar (gongyoleg)

zerstort

saufen (v-f)

Tal

tappen (= tapni)

Tara



tasz(it) StoB

te du

t6ka tok Theke

tett (ge)tan (has done)

tenni (t6-ni) tun

tet(em) tot (dead)

tetemtdnc
(halaltanc) Totentanz

tett (cselekedet) Tat

tocs(a) tauch

tomp dumpf

torz (tort) Torso

toke d0c Docke

vad witd
vad(on) Wald

val(asztds) Wahl

v6l(aszta)ni wdhlen

v6ndor Wander(er)

v6ndor(ol)ni wandern

vdrta Warte

viz ("vizer") Wasser

zeng Sang

zengnl srngen

zs6k Sack

zsup Schof

6. A SELECTION OUT OF THE STILL CLEAR

HUNGARIAN.RUSSIAN

WORD-CONCORDANCES

akna

drok

b6rdny <baaraanj>

barazda
berek (topar

bika

boddn <beden>
c6l <czel>

cinke <czinke>

cs6sze <chess>

cs6sz6cske
<chesechke>

deszka <deska>

dinnye <dinnje>

duda

egy <edj>

esz

it(el)

gorb <greb>
g6rbit <gerb[it>

hahot(a)

halm

h6rtya <haartja>

kupa

kdrtija [xSprun]
kupa [ryna]

cel [qenu]
szinica [cnHnqa]

ed(a) [esa] et(el)

fat(a) [Sara]
gorb [rop6]

(loud laugh)

holm [xonu]

(cup)



tga igo [nro] (yoke)

kacsa <kacha> kachka [ravxa] (duck)

kal6cs <kalaacs> kal6ch [ran6u] (milk loaf)

kal6sz kolos [xonoc] (ear of corn)

kalyiba <kayiba> kalupa [xanyna] (hut, shack)

kdposzta
<kaaposta>

kapusta [ranycra]
(japan ky6besti)

(cabbage)

k6rica <kaaricza> kuricza [xypnqa] (hen)

k6sa <kaasha> kdrsha [xaua] (mush)

kasza kosa [roca] (scythe)

kem6ny <kemenj> kamenj [r6uenu] (hard, firm)

kereszt <kerest> krest [rpecr] (cross)

kolb6sz kolbas6 [xon6ac6] (sausage)

kov6cs <kovaacs> kov6ch [roadu] (smith)

kulcs <kulch> kljuch [rnrcv] (kev)

labka lapka [n6nxa] (little foot)

l6bacska
<laabachka> ldrpochka [ndnovra] (small animal foot)

l6d6cska
<laadaachka>
(ladik)

lodochka [no4ovra] (flat boot)

lak (lakoma) lakomitj [n6xoturru] (feast)

lap6t lop6ta [non6ra] (shovel)

lap6tka lop6tka [non6rxa] (little shovel)

lapocka
<lapoczka> lop6tka [non6rra] (scapula)

lazit (hever) leli*y [nex6rs] (lie about)

lefety <lefetj> lepet [nener]
(a mumling
speach)

len len [ndH] (flax, linen)

lencse <lenche> linza [nnuea] (lens)

lila ilovij [nrnoeuta] (lila)

lyuk <yuk> yuk [nor] (hohle)
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m6k mak [ruar] (poppv)

malaszt <malast> milosty [runnocru] (divine grace)

m6lna malina [uanuHa] (rasberry)

maz mazj [nltaeu] (glaze)

mezsgye <meZdje> meZdu [ruxgy] (borderland)

ml mi [vrur] (we)

moha moh [rvrox] (moss)

must <musht> must [ruycr] (must, grape juice)

nema nemoj [Hevota] (mute)

lca p6lka [n6nxa] (stick)

pal6nk pal6nka [nan6Hxa]
(board fence,
palisade)

par p6ra [napa] (pai0

p6ra ( par [nap] (vapour, steam)

p6rocska
<paarocska> pdrochka [n6povra] (little pair)

pdrol p6ritj [ndpnru] (steam, stew)

patak (6r potok [noror] (creek)

pecsenye
<pecheniE>

pech6nje
[nev6nue]

(roast meat)

pecs6t <pechet> pechatj [nev6ru] (stamp)

pihe puh [nyx] (fluff)

piszok (homok) pesok [necox] (dirt)

pok pauk [nayr] (spider)

pors(enes)
<pershenesh> prues [npuu] (pimple)

rab rab [pa6] (prisoner)

ra) roy [pora] (swarm)

repa repa [pena] (beet, carrot)

ritka redkiy [pegrilra] (rare)

rosta <lqshta>

rozsa <roLa>

rozs <roZ>

resheto [peu:ero] (riddle)

roza [posa] (rose)

roZj [poxu] (rve)



s6l <shaal> say [u:anu] (scarf)

sapka <shapka> shaapka [u6nra] (cap)

s6tor <shaator> satjer [u:ar6p] (tent)

suba <shuba> sh0ba [uy6a] (sheepskin coat)

szablya <sabya> sdrbya [ca6nua] (sabre)

szilk sak [car] (landing net)

szalma soloma [conoua] (straw)

sz6n sdrni [cdttttzt] (pitv)

szdnko s6nki [cdHxn] (sleigh)

szar (hullad6k) sor [cop] (shit)

szarka soroka [copoxa] (magpie)

szav, szo slovo [cnoao] (word)word)

szavacska
<savachka>

slov6chka
[cnoa6vra] (little

(little word)

szecska <sechka> s6chka [c6vra] (chaff)

szem (mag) semja [cerun] (eve)

szemecske
<samechkt>

s6mechko
[c6ruerro]

(samen), (little
eye)

sz6na seno [ceno] (hav)

sz6na-kaszti6s senokos [ceHoxoc] (hay making)

szikdr <sikaar> sukaar [cyxap] (lank, lean)

szilaj <silay> siloy [cmnott] (violent, unruly)

szikkaszt sikostj [cyrocru] (dessicate)

szikra
iskra [ncrpa]
(metathesis) (spark)

szin (kocsiszin) sjenj [ceHu] (shed, barn)

szrpoq sopetj [con6ru] (snivel)

szita sito [crro] (sieve)

szolga sluga [cnyra] (servant)

szomsz6d sos6d [coceg] (neighbor)

sz6vet <sevst> sovjet [coa6r] (cloth, textile)

szovet-seg
< sevetsheg> sovjet [coe6r] (alliance)
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szuny <sunj> son [coH] (sleeping)

szurke (lo) s6rka [cepra] (grav)

tak6cs <takaach> tkach [rrav] (weaver, webster)

talicska <talichka> teleZka [ren6xra] (wheel barrow)

taliga (szeker) tel6ge [renera] (cart)

tiinc <taancz> tiinec [raHeq] (dance)

tegely <tegey> tigey [16rrenu] (melting pot)

t6szta <testa> t6sto [recro] (cake, paste)

te ti [rur] (vou)

tisztit <tistiit> csistitj [vucrnrs] (cleaning)

tdrzs <terZ> tors [ropc] (trunk)

t0l til [rurn] (beyond, over)

t0r (kit0r) turitj [ryprru] (dig, dig up)

turkal turkatj [rypraru] (fumble, pick at)

vakot (vakoldal) vak6t [eax6r] (blind side)

vaza vlzafe{eal (vase)

v6z6cska
<vaazaachka> vlzochka [eiiaovra] (little vase)

veder vedro laegpo] (pail, bucket)

vezeto <vezete> volttlij [aox6ruta] (leader, leading)

zsir <Ziir> Zir [xup] (fat, lard)



7. A SELECTION OUT OF THE STILL CLEAR

HUNGARIAN.OLD.GREEK
WORD.CONCORDANCES

ciccegodos
<cziccezgedesh>

cimes <ciimesh>

cimbora

tettigod6s
[rerrrycl6qg

timos [ritrog]
szuembol6
[oupBoAq]

(handles illnesses,
physician)

(quarrelsome,
fussy)
(High-ranking

(mourning)

mourn for)

(short overcoat)

secure)

(verification)

(certain)

(salesman)

ise)

(bellow)

(bellower)

(furious, fert lt:tr rt t',1

(growl)

(lustful)

bio (rank, hr;lr;

(insisting,
aggresslv())

(rind of bar:ott)

(leafhopper)

(renowned)

(fellow)

6hitoz6s
<aahitozaash< aitesis [oiiqorg] (begging for)

akados
<akadoosh> akidos [or16o9] (jerky, fitful)

akaros <akarosh> 6kor6s [orop[g] (yearning)

al (hamis) 6llos [oAAog] (false)

alacsony
<alachonj> elasson [eAaooulv] (short, low)

alattoz6s
<alattozaash> elattosis [riAorrtoorg] (lessening)

alig oligo [oArVo] (scarcely)

aligan oligon [oAryov] (almost, nearly)

alig biztos oligopistos
[oArvonroroq]

(insecure)

aligos oligos [oAiyog] (few)

ama (olyan) omo (such as)

amaf6l6s omophuelos
[opo<puAoq]

(a sort of)

amolyan
<amovan> omoion (that sort of)

amolyas
<amoyash> omoios [oporurg] (that way)

6pol opheleo(l) [urgeAeur] (take care of)

6por(-odott) 6por- [onop] (heavy)

6rnyekos
<aarnjekosh> eir6nikos [er prlvrrog] (shadowed)

6rva orpha [opqq] (orphan)

az, ez os [og] (suffix -os)
azas <aazaash> asis [oorg] (wet, mudy)

pai6n [norov]

pentikos [nev$rog]

) [nev$euu]
bekecs <bekech>

pistos [nrorog]

pisuenos [nrouvog]

bujal(-kodik)

burke, borcse
<buerke, berche>



colop <cz@lGp> skolops [oroAoq] (pile)

csampas
<chaampaash> skambos [oropBog] (knock-kneed)

csuklikds kueklikos [rurArroq] (flexible)

csukloz6s
<chuklozaash>

kueklosis
[rurAulorg]

(moving pliable)

deres derris [6epprg] (gray, frosty)

dinnye <dinje> dine [6ivq] (melon)

domb (halom) tuembos lruuBoql (hillock, hump)

duruzs, dar6zs
<daraa> throos I pooS] (wasp)

edel(eg) edo(l) [e6ut] (dally)

6des <edesh> 6dues lnduql (sweet)

eg aueg6 louvn] (skv)

ej! hej ei [er] (oh)

ejszaka 6sUkhia [qouXro] (niqht)

6k eke [rtrrt] (wedge)

elemozsia >>
alamizsna

6leemosuen6
[6Ae4poouvq]

(food >>
alms)

ember embaros [epBopoq] (human, clever)

eros <Eresh> ieros [repoq] (strong)

eszkoz <eskez> szkeueos [oreuog] (instrument)

eszkozol
<esk@zel>

skeueadzo(l)
[oreuo(r...l]

(effectuate)

fagyos (fogos) pdrgios [noyiog] (frosty)

fatty0 <fatju> fitU [grru] (bastard)

feny <fenj> fane [qovq] (light)

fenyel (fenylik) faino(l) [<porvo] (shining

f6nyes <feniesh> faeinos [<poervoq] (radiant)

fial phuo(l) lquur] (farrow, litter)

filc pilos [niAog] (fel0

fogo
page [noyq]
(csapda) (trap)

fri phue [rpu] (grass)

galiba (galibas) khalepos [XoAenog]
(wearisome,
sorrowful)

garas (gdr6s,
kerek)

gueros [Vupoq] (circular)

git6roz6s
<gitaarozaash> kitharisis [rr 9oprorg]

(playing the
guitar= lute)

gombol gomphoo(l)
[yoptporrl]

(buttons up,
buckles)

gondos <gondosh> kednos [redvog]
(d-n metathesis) (attentive)

goros (kdr6s) gueros [VupoS] (circular)

gy6sz <djaas> dues [dug]
(sorrow, originally:
bad, suffering)

gy6mosz6l
<djemesel> gemidzo(l) [yepr(o]

(stuffing,
squeezrr

sy0jt (sy0-ol) daio(l) [6oro] | iltg-

hal6sz (h)alieues [oAreuq] (fisherman)

h6m uemen [upev] (epithelium)

hamar (h)emar [rtpqp] (quickly, tod

hejas <heyash> khelues [XeAug]
(turtles, lute,
chest)

hergelos
<hergelesh> (h)orgilos [opyrAog

(infuriates, make it
cupid)

(spread a report)hiresztel keruesso(l)
[rnpuoool

hiszen (h)ison [roov] (since)
(to uo)hopsz, opsza uepsi [uqrr]

-hoz, -hez, -hdz
Hel6ndhoz (suffix)

(h)os [tns]
osHel6n6n

(prefix)
(to Helene)

ho kaue [rou] heat)

hoz6s (hevites) kauesis [rouorg] (heating, burning)
(urine)

(twin)

hugy

iker (hasonlo)

(h)ued [u6]
ikelos [rreAog]

AA



illeg6s iliggos [tAtyyog] (dizziness)

in (rost, szdl) in6 [tvq] (tendon)

itt eede [r16e] (here)

iskol6rs, oskol6s
<oskolaash> dskholos [ooXoAog] (pupil)

iskol6z6s
<iskolaazlaash>

6skhol6sis
[doXoA6otg]

(schooling)

iz(om) is [tg] (power, muscle)

laJ iai [ror] (ouch!)

jo, jol ia [ia], eue [eU] (well)

joztts <joozaash>
(mending)

irisis It'ootg] (healing)

jot6sz (healer) iat6s [iorrlg] (healer)

ked k6dos [ro6og] (a big jar, bathtub)

kaka kakk6 [rorrq] (cack, bad)

kak6s <kakaash> kakos [rcorog] (yucky, dirty)

kakukk kokkue [rorru] (cuckoo)

kakukkol
kokkuekdzo(l)
[rorru(o]

(cuckoo)

kal6sz kauelos [rouAog] (ear of corn)

kampo kamp6 [ropnfl] (hook)

kampos
<kamposh>

gamphos [VqL'qrog] (hooked)

kap6s (bekapas) kapsis [roqrg]
(engorglng,
catching))

kar (kez) kheir [Xetp] (arm, hand)

karattyol
<karattjol> krot6o(l) [rporeur] (chatters)

karcol
karasso(l)
lxqpqootrll

(engravlng,
scratching

karikos (gytirti) krikos [rpirog] (ring)

kegyel ked eueo(l) [rqOeutr.t] ng care of)

!9gy9r .kqQq'ji
kellemes

kglgios lrrpqgql
kallimos [xoAAtpoq]

(dear)

(pleasant)

kell6s <kellesh> kallos [rsAAoS] (proper)

kemence kiiminos [roptvog] (oven)

kert khortos [Xoprog] (garden)

kop6r
kapUr(osz)
[ronupog]

(barren)

kop6 kopis [ronrg] (rascal

kolb6sz kolpias [roAntoq] (sausage)

kom6ny <kemenj> kueminon [r0ptvov] (cumin)

(garment)

(circulate)

(round-, chore-
dance)

(apron)

(kev)

(koumiss)

(fontanelle)

(saucepatt,
casserole)

kdntos <kentesh> k6ndues [rovduq]
kdr6l <kerel> gUroo(l) lVpoo]

kor(6s) <kert6nc> khoros [Xopog]

koteny <ketenj> khiton [Xrrtirv]

kulcs <kulch> kleis [rAetg]

kumisz khuemos [Xupoq]

kutacs <kutach> kuetos [rurog]
l6bos <laabosh>:
earlier a pan with
three feet

leb6s [AE0nS]

|.j,le lala [AoAo] (chatterinty)

(f at)

(chatterittty)

(grazirt<y, 1r; u'lt tt r r)

(washittty)

(fatnes:;,
corpltlerttr;c)

(inclinetl lo :,tc, rl)

(high, trtll)

(majestit;)

(opiurn)

(verbal prclrx)

lapos <laposh> lop6s [Aonog]

lari-fl6ri
(lele-) phlUraria

[rpAuopro]

legel (elegel) lego(l) [Aeyo]
level (mos) loUo(l) [Aoutrr]

liba lipa- [Arno]

lopikris (lopos)

m9g9!_
magggz!qs,

makony
<maakonj>

meg (igekoto)

klopikos [rAonrrcoq]
megas [priyog]

lle,g$gqluqYqlosl
mekon [pqrov]

eg [tY]



m6qis mogis [poVtg] (nevertheless)

m6r6s <meresh> m6ros [papog] (measuring)

m619es <mergesh> m6rgos lpqpVog] (poisonous)

mes6l (motyol)
muetheueuo(l)
[puSe0cr.t]

(narrate, mutter)

m6z6des
<mezedEsh

meliedes [peltrl6ng]
(z-t)

(honey-sweet)

m6k6sz (mokazo) mokos [pulrog] (mocking)

mormol
mormuero(l)
[poppuptrr]

(murmurs,
mumbles)

motyik6rs (mitikus) muethikos [pu$lrog] (mythical)

motyologia
(mitologia)

muethologia
[pu'$oAoyto]

(narration)

motyosz muethos [pu$og] (speech)

nedti, medti m6thue [pe$u] (fluid)

nedtiz6s
<neduezesh>

methuesos
[pe$uoog]

(becoming drunk)

n6z6s <nezesh> noesis [voeotq] (looking)

nydrpic <nyaapicz> n6pios [vqntog] (simple, weak)

nyers <njersh> nearos [veopog] (raw)

nyomoz6s
<njomozaash> nom6sis [vopeotg] (investigation)

nyoszolya
<njosoya> nossi6 [voooto] (bed, nest)

nyugsz <njugs> nueks [vurq] (rest)

nyugta <njugta> nuekto [vurcro]
(setting,
retirement)

nyUst <njuesht> n6st [vqgr] (heddles)

olyas <oyash> oios [orog] (such as)

ol auel6 [quAn] (kennel, corral)

olal (nez) o16o(l) [opoo] (lurking)

opsza! uepsi [uqt] (up!

or <er> ouer [oup] (watchman)

p6hol paio(l) [notur] (beats up)

pajt6ska
<paytaashka> paidiske [notdtorq] (little fellow)

pajtika paidika [notOtro] (little boy)

pajtik6s
<pajtikaash> paidikos [notdtroq] (friendly)

peplion [nentrtov] (quilted coverlet)

para puria [nupto] (vapour, steam)

par6zsol (lazas)
<pa16ol>

puer6sso(l)
[nupeoclr.u]

(feverish)

p6rta parth6- [nop$6]
(Hun. Girl's
headdress)

pattog6s,
(csobogdrs)

patagos [noroyog]
(the gurgle of
brook))

pen6sz <ptnes> pinos [ntvoq] (mould)

perel pueroo(l) [nupotr.t] (puts into fire))

perem perieimi [nepietpt]
(border, going
around)

ptr puer [nup] (flush, redness)

piros <pirosh> puerros [nuppog] (red)

piroz6s (hevit6s) puerosis [nupcrtotg] (heating up)

pokroc pikros [nrrpog]
(blanket, coarse
rug)

port6kds
<portekaash>

phort6gos
[<poprqyog]

(salesman)

rlzbs <rayzaash> roidzos [pot(og] (swarming)

remUlt <remuelt> remo(l) [rpepo] (frightened)

rdptel ripto(l) [ptnro] (flv)

ropt6dzel riptadzo(l) [ptnto(to] (you fly)

ropz6s (hajitas) ripsis [prVtg] (flinging)

sepros
<se hpresh> sapros [oonpoo] (deposit of wine)

sir <shiir> siros [orpog] (grave)

szak
szakasz

sak[o9 [oorroq]
psakdrs [qoroq]

09nd-L4
(period)



szandel
santh6l(ion)
losv$qAtovl

(sandal)

szaraz kseros [6epoS] (drv)

sz6k thdkos [$qroq] (chair)

sz6kel thakeo(l) [$ordc.,t] (reside)

szelo <ssle> ksUele [(uqArt]
(sable, husking
knife)

szem6t
ps6mathos
[rpopo9og]

(garbage)

szep seb [oeB] (beautiful)

sz6pel (tisztel) sebo(l) [oeFut] (honors)

szigony <sigonj> sigun(es) [oryuqg] (harpoon)

szorad6kos
<soradekosh>

sporadikos
[onopodrrog]

(sporadic)

takol teuekho(l) [reu1o] (putting together)

taktikds
<taktikaash> taktikos [rorrtrog] (using tactics)

tanya tanaos [rovoog] (farm)

"tarozas" t6r6sis [rqpqotg] (store)

tar(ulo) thuera [$upo] (ajto)
(opening, door;
door = tar, thUra

[$upo]

taror (ajtoer) thueroros
[9upurpog]

(door-watcher)

tavasz tiphos'lrrrpoS] (springtime)

teka theke [Snrrt] (collection)

teljes tel6eis [reAqetg] (entire, complete)

teny6r <tenjer> thenar [9evop] (palm of the hand)

tetes, tetes thetos [Serog] (done)

t6t6sz thetes [$ernq]
(active,. giving
person)

tesz6s (teves) thesis [$eorg] (doing)

tilol tillo(l) [riAAo] (swingle)

tor(ozes)
<terezesh> thrausis [$pouotg] (using a dagger)

tud did [616] (knows)

tuddk didak(s) [6r6or(] (knowledgeable)

didaktikos
[6r6orrrroq]

(educated)

tudiskoldsz (tanito) didiiskalos
[6r6ooroAog]

(teacher)

tul (v-vel: tavol) tele [rqAe] (telefon) (far, over there)

tusszdl <tuessel> thouesso(l)
[$ti,tUootl]

(sneezing)

ut odosz [o6o9] (street)

tir <uer> ouer [oup] (space, gap)

ureg <uereg>6rok orueg(ma) [opuypo] (cavity)

tlreny(es)
<uerenjesh>

oue16n(osz)
[oupovog] <uerenj>

(sky, Uranos, oral
cavity)

uritekes
<ueritekesh>

ouer6tikos
[oupqrrroq]

(smelling as urine)

rjrol <uerol>(vizel) oue16o(l) [oupeo] (voiding, urinating)

vaszon phosson [<ptilootrlv] (sail, linen, cloth)

vau-vau au au [ou ou] (barking)

zdptikds
<zaaptikaash> septikos [oqnrtoq] (rotten)

zhpul szepo(l) [cr[no] (rotting)

zilpz1s (z6puldrs) sepsis loqWtg]
(sepsis, the
rotting)

tuddrktik6s


